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SZ0B0SZL0 ES VIDE
KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

ELŐFIZETÉSI ÁRA: helyben házhoz hordva, vidékre postán küldve
Bgés* évre ... 8 kor. Negyedévre ... 2 kor.
Félévre ..... 4 kor. Egyes szám ára . 16 UL 

•* Hirdetések egyezség szerint közöltéinek. **

Felelős szerkesztő és laptulajdonoe:

FEHÉR GÁBOR.
****** Megjelenik minden vasárnap. „.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: VÁROSHÁZA L etn 13.
—— Késíratok nem adatnak visesa. ■ 

Nyilt-tóri közlemények soronként 80 fillér.

Az iparfejlesztése
A nyugati műveltség hullámcsapásai át­

lépték a kárpátokat, és hála Istennek, mi ,s 
uszunk az árral. Egy kicsit még ügyetlenül, 
de kétségtelenül sok jó igyekezettel.

Azonban, hogy teljesen benne volnánk a 
nagy áramlatban, azt még most a legvérme- 
sebb túlzás sem állíthatja.

Azok a mozgó erők, a melyek a nyugati 
nagy nemzeteket a fejlődés utján előre viszik, 
nálunk még sokszor szít forgácsolódnak az 
eszmék, az ötletek zűrzavarában. Az újabb 
kornak minden jelentősebb mozgalma hatá­
rozottan gazdasági irányú, s ez okozza azt, 
hogy kiadatott a jelszó, miszerint fejleszszük 
a magyar ipart.

Hogyan? Miként? Nehéz kérdés!
Az ipari foglalkozással egy időben a 

munkás bajokat is orvosolni kellene.

Az iparfejlesztés munkája szorossan össze- 
iüg a munkaerő igénybevételével úgy a kis­
iparnál, mint a nagyiparnál.

Az ipar hátramaradásának ezen eredeti 
okát kellene tehát első sorban orvosolni.

Nyerslerményeinket eddig a külföldnek 
engedtük át, majd feldolgozva magas áron 
visszavásároltuk. Ez pedig valóságos gazdasági 
öngyilkosság.

A nyerslermények feldolgozása történjek 
ezentúl idehaza. Ez az első dolog. Óriási 
nyereségei jelentene ez s az ipariélet élénk­
ségét is fokozná.

Egy példát hozunk fel.
A gyapjúnkat kiviszik idegen országokba, 

s ugyanazt a gyapjút posztónak feldolgozva 
méregdrága úron vesszük meg ismét.

A gyáriparnak az őstermeléssel kapcso­
latban kellett volna haladnia, de a nyers­
anyag kivitel eddig oly nagy volt, hogy a 
gyáripar nem fejlődhetett mellette. Hogy most 
már az iparfejlesztés munkájához rendkívüli 
eszközök kellenek, az kétségtelen, mert sok 
mulasztást kell pótolni. Csak erős, okos és 
tervszerű tevékenység mellett haladhatunk 
előre. Iparunk felvirágzásához a törvényhozás 
és a társadalom együttes és odaadó munkája 
szükséges.

KÖZIGAZGATAS.

Hirdetmény. Közhírré lételik, hogy a benzin 
motorral dolgozó kisiparosok és kisgazdák részére 
szükséges adómentes benzin piaczi és mérsékelt 
eladási ára a f. évi junius hó l(J-ti">l az 1908 októ­
ber tiő 31-ig terjedő időre illetve a további intéz­
kedésig métermázsánként lü koronában állapitlatik 
meg. Kelt Hajdúszoboszlón, a városi tanácsnak 
M08 évi augusztus 29-én tartott üléséből G. Tóth 
János polgármester.

Uj iparos. Nagy Sámuel a bélen a lakatos 
ipar folytatására nyert engedélyi a tanácstól.

Czukrászda. Sei ess Ödön a czukiász ipái 
folytatására kért engedélyt a héten a tanácstól.

Kérelem. A héten azon kéréssel fordult Fülop 
Hermann a város tulajdonát képező posta föld 
bérlője a tanácshoz, hogy az általa haszonbérelt 
földön épil lessen a város gazdasági épületeket.

A város épületei kijavításáról szóló költség­
vetést a héten a mérnök és társai beadták.

Pénztár átadás. Jeges János gyámpénztárnok 
szabadsága a héten lejárt s a pénztár kezelését 
17-én át is vette.

Számonkérőszék tartatott csütörtökön a 
városházánál, mely alkalommal a f. évi Máius 1-től 
aug. 31-ig beérkezett ügydarabok megvizsgálása 
került sorra. Az ügy és pénzkezelés teljes rend­
ben találtatott.

Az izraelita hitközség elöljárósága, az iskolai 
adóhátralékosok kimutatását, a hátralékok behaj­
tása végett megküldte.

Az utczák világítása. Polgármester uta­
sította a héten a városgazdái, hogy az utczai lám­
pákat haladéktalanul hozzasa rendbe és az utczák 
világításáról mielőbb gondoskodjék.

A rendőrkapitányi állásra kiirt pályázat 
kedden, szept. 15-én járt le. Úgy halljuk, hogy a 
pályázat eredménye meglepő, mert magas jogi- 
képesítéssel biró pályázók is pályáztak a rendőr­
kapitányságra. A tij rendőrkapitány kinevezése a 
jövő héten okvetlenül meg fog történni

Hirdetmény. Közhírré tétetik hogy mindazok, 
akik Soós István volt VI. t. 211. h. sz. alatti lakos 
által használt, jelenleg Erdei Gábor által birtokolt 
Hajdúszoboszlói 10333. sztjkvben 11. 311 —10. hrsz. 
alatt felvett házasudvarhoz tulajdoni igényt formál­
nak, folyó hó 23-ig bezárólag a városi tisztiügyésznél 
jelentkezzenek és tulajdoni jogukat igazolják. Ellen­
kező esetben a házas udvar nyilvános árverésen el 
fog adatni. Kelt’Hajduszoboszlón, a városi tanácsnak 
1908. évi szeptember hó 5-én tartott üléséből. Városi 
tanács.

Debreczen ez. kir. város Múzeumától.

Felhívás és kérelem a müveit magyar közön­
séghez.

Debveczen sz. kir. város Múzeuma (Hatvan 
u. 23 sz. a.) egyelőre hetenként kétszer (vasárnap 
d. e. és szombaton d. u.) vidéki látogatóknak kivé­
telesen más napokon is, 1905-évtő! fogva van 
nyitva és pedig díjtalanul.

A muzeum czélja, hogy a tudományosságot 
és közművelődést terjessze, főként, hogy a jó Ízlést 
fejlessze, a történelmi múlt és a hazai löld iránt 
való szeretetni ápolja.

E végből gyűjti, szakszerűen rendezve kiállítja 
és a romlástól megóvja :

1. Mindazon régiségeket, a melyek Debreczen 
városa és a hozzá közelebb eső vidék (Hajdú, 
Szabolcs, Bihar, Szalmái’, Jásznagvkunszolnok, vár­
megyék) szomszédos, városai, falvai, pusztái tör­
ténetére vonatkoznak s a melyek akár a földből 
kei ültek elő, akár bármely inás módon az elpusz- 
inlástól megmenekültek. Ezek a tárgyak tehát: 
pénzek és érmek; szerszámok és házi eszközök, 
fegyverek és ékszerek, aranyból, ezüstből, rézből, 
bronzból, kőből, fából, csontból, továbbá agyag- 
edények ép vagy töredékes állapotban; kéziratok 
és nyomtatványok, rajzok és festmények.

2. Múzeumunk gyűjti, szakszerűen rendezve 
kiállítja s a romlástól megóvja Debreczen város, a 
Hajdúság, Nagykunság, Nyírség, Sárrét és az 
Érmelléke lakosságának ős-és mostani főfoglal­
kozásaira, teliát vadászat — halászat — pásztor- 
kodásra, fuldmivelésre, kismesterségekre, valamint 
művészi tudományos és irodain.! ösztöneinek 
megnyilvánulására, lakóházaira, ruházatára, táplál­
kozására, szokásaira vonatkozó mindennemű tár­
gyakat és Eljegyzéseket. Ez a néprajzitár. Idetar­
toznak minden olyan eszközök és szerszámok, 
a melyek házilag vagy a kismesterségek által 
állíttattak elő, vagyis nem gyári munkák. Lehetnek 
ezek az állattenyésztés, vadászat, halászat, föld- 
mivelés körébe vágó eszközök és szerszámok : bú­
torok, konyha felszerelések, fonó-szövő s más 
házi és kézműipari eszközök és müvek; a nép­
viselet tárgyai (ködmönök, bundák, szülök) apró 
espc-e becse tárgyak (erszények, késhüvelyek, 
pipák, beretva tartók, bütykösök stb.) magok csi­
nálta gyermek játszószerek ; céh-emlékek (ládák 
és táblák stb.)

Múzeumunk minden olyan tárgyat, a mely 
czéljainak megfelel akár ajándékul, akár az ado­
mányozó tulajdonjogának elismerése mellett ideig­
lenes vagy örök letétül köszönettel eltogad; sőt 
meg is vásárol illendő áron.

Legtartósabb iskola czipőket, divatos formájú kalapokat, fehérnemű és 
másárudivat czikkeKet, legolcsóbban a Központi ozipő ós kalapáruliázbanDeb­

reczen Dróher sörcsarnok mellett szerezhetjük be. Telefon 435.

nyitottam a legjobb készítésű bútorokból. Gyönyörű válasz­
ték látható ebédlő, szalon, hálószoba és egyóbb 
bútorokban, melyek a legolcsóbb árakban kaphatók

WE18Z (xYTJI .A kárpitos és díszítő butorraktávában.
DEBRECZEN, Szécsényi-utcza 19. szám.

Bútor hiállitásí



SZOBO„SZLO ÉS VIDÉKÉ,

A letéteket és ajándékokat a helyi lapokban 
nyugtázza.

Kelt Debreczenben, IfiOS. inái'cz.
Löfkovits Arthur Zoltai Lajos
muzeumigazgató. in tizem női1.

Oláh Károly 
v. tanácsnok 

a muz. 1$. elnöke.

Előfizetési felhívás.
Lapunkra okt. hó 1-ső napjával uj előfizetést 

nyitunk, s tisztelettel kérjük úgy helybeli, mint vi­
déki előfizetőinket, miszerint előfizetéseiket megújí­
tani szíveskedjenek.

Helybeli előfizetőinknek a lapkiliordúk házhoz 
viszik a nyugtákat, vidéki előfizetőink fi gezélsze- 
ríibben posta utalványnyal küldhetik be az előfize­
tési dijat, amely :

Egész évre 8 kor.
Félévre 4 „
Negyedévre 2 „

Tisztelettel
„SZOBOSZLÓ és VIDÉKE“

kiadó hivatala.

HÍREK.

— Tisztelgés a polgármesternél. A r. cath. 
egyház elöljárósága testületileg tisztelgett a héten 
G. Tóth János polgármesternél. A polgármester 
nagyon szívesen fogadta a küldöttséget, s a kül­
döttség szónokának Kalocsay Gusztáv plébános­
nak adott válaszában kijelentette, hogy az egy­
házak ügyét s az azok közt fenálló felekezeti béke 
ápolását mindig szivén fogja hordani.

— Fazekas Sándor telekkönyvvezető sza­
badságideje tegnap letelt.

Szünidő az iskolákban. Az elemiiskolák 
növendékei tegnap szünidőt kaptak okt. 1-ig. Ez a 
vakáczió a szüretekre és a tengeritörésre jár ki a 
gyerekeknek.

— Uranus villamos színház a Kossuth-kör 
helyiségében vasárnap, szeptember hó 20-án. Műsor: 
1. Színházi botrány. (Kitűnő bohózat.) 2. Szerelem 
és halál. (Dráma.) 3. Párizs város parkjai. (Eredeti 
fölvétel színes.) 4. Minden utakon keresztül. (Rend­
kívül mulattató.) 5. Falusi tanítónő sorsa. (Megható 
élet kép.) 7. Zeppelin gróf léghajó fölszállása. (Óriási 
szcnzáczió.) 9. Felfordult világ. (Igen mulattató.) Min­
den héten uj műsor. Az előadás kezdete: V asárnap 
este első előadás 6 órakor, második előadás 7 órakor, 
harmadik előadás 8 órakor Pénztárnyitás 5 órakor. 
Hogy az előadásokat minél többen élvezhessék, a 
helyárakat leszállítottam. Helyárak : l-só hely 70 fillér, 
ll-ik hely 50 fillér, lll-ik hely 30 fillér. Gyermekek 
10 éven alul felét fizetik. Földes Sándor, az uranus 
villamos színház tulajdonosa.

— Szombaton nyílt meg a vzukrázda, csendben, 
zajtalanul, de annál hangosabban beszél a szép és 
kitűnő minőségi! sütemény. Rég nélkülözte városunk 
már egy ily iparág hiányát s most egy törekvő, ipa­
rában képzett egyén letelepedett a Hajdumegyei Taka­
rékpénztár épületében, a hol régebben már volt ezuk- 
rázda. Volt alkalmunk berendezését és készítményeit 
látni, mondhatjuk, hogy az egy nagyvárosi ezukrász 
üzletnek is becsületére válna. Ajánljuk a közönség 
pártfogásába.

— Szüretek. A szüretek a héten a követ­
kező sorrendben fognak megtartatni: A Gsepüs- 
kert és a Vénkert szüretelnek szept. hú 23-án 
szerdán. A Csatornákért szüretel szept. 24-én, 
csütörtökön. A Bánóinkért szüretel szept, 25-én 
Pénteken.

— Verekedés. Farkas Lajos juhász Ónadi 
Zsófiával össze szúllalkozott, miből később tetleges- 
ség is lett, úgy. hogy Farkas Lajos Ónadi Lídiának 
a fejét is beszakitotta. Akor Ónadi Zsófia haza futott 
férjéért Kiss Gáborért, ki is Farkas Lajost fel­
kereste s egy jókora bottal agyon akarta ütni s 
csak többeknek sikerült Farkas Lajost a Kiss 
Gábor kezei közzül kimenteni. Farkas Lajost sú­
lyos sérüléseivel lakására szállították.

- - Nagy vonatösszeütközés volt hétfőn este 
Budapesten. E miatt a kedden hajnali 2 órai vonat 
csak reggeli 5 órakor érkezett meg Szoboszlóra.

— Az uj végrehajtási novellához szükséges 
beadványok és értesítések Plón Gyulánál kaphatók. 
100 ivenként 2 koronájával.

— Házasulők kihirdetése. A helybeli m. kir 
anyakönyvi hivatalnál a következő liázasulók vannak 
kihirdetve:

Vőlegény: Menyasszony:
Körner Géza Lengyel Mária Irma.

— Betörés. Kovács Mihály nyájkondás Gábor 
nevű 24 éves fia az édes apja házának ablakát 
betörte s azon keresztül a lakásból 1 párnát, 
5 klg. szalonnát 1 kenyeret és több ruhafélét ki­
lopott.

— Elveszett gyűrű. Székely Ferencz hentes­
nek a héten elveszett egy gyűrűje, a rendőrség 
megindította a nyomozatot.

— Házkutatás. Orosz debveczeni rendőr 
fogalmazó Kerekes r. biztossal a héten városunkba 
jött egy ház motozás eszközlése végett, a motozás 
meg is történt, azonban az eredménytelen maradt.

— Lopás. A vasúti raktárból a héten isme­
retlen tettesek 2 zsák búzát elloptak, a nyomozás 
megindult.

— A szerelem. K. E. annyira beleszeretett 
E. L.-be, hogy a héten férjét L. I. a laképnél hagyta, 
s oda költözött F. L.-liez, mint halljuk a szerelmes 
asszony ellen férje megindítja a válópert.

— Verekedés. E. Szabó Sándor, Egri Mihály 
és Szabó István a -héten össze verekedtek s 
egymást össze karmolták és harabdálták, E. Szabó 
Sándor pedig midőn a rendőrség közbe avatkozott 
a rendőröknek is ellenszegült s azokat megtámadta. 
A rendőrség hatóság elleni erőszak czimén megin­
dította ellene az eljárást.

— Értesítés. Tudomására hozom a nagy 
közönségnek különösebben pedig a méhészeknek, 
hogy Forgács aradi szaktanár ur folyó hó 24-én 
d. e. 10 órakor a majorkert telepén előadást fog 
tartani, a melyre az érdeklődők ezennel meg- 
hivatnak. Hajdúszoboszló 1008 szept. 16. G. Tóth 
János polgármester.

— Öngyilkosság. Varga József 60 éves IV-ik 
tized 223 sz. alatti lakos pénteken reggel saját 
lakásán lelakasztotta magát, s mire tettét észre­
vették meghalt.

— Lopás. Kapus István nagykőrösi lakos 
Harta József ugyanottani lakostól f. hó 15-én 20 
koronát és egy egycsövű pisztolyt, továbbá Füge 
Ferencz szintén nagykőrösi lakostól még az nap 
10 koronát. 2 aranyozott ivó poharat egy férfi ka­
bátot s több apróságot ellopott s a lopott holmikkal 
együtt szoboszlóra szökött Horog Juliannához, aki­
nek lakásán a rendőrség a lopott holmikat meg 
is találta s ngvanottan megtalálták Kapus István 
t is és azonnal letartóztatták .

— Lapunk számonkénti elárusitása. Engedve 
a közönség l égen hangoztatott óhajának, a „Szoboszló 
és Vidéké"-! számonként is elárusítjuk. Lapunk 
egyes számai Kiss Pál ur piaczi üzletében kap­
hatók. Egy szám ára 16 fillér.

— Elmebeteg: Karika Lajos 18 éves fiatal 
embert a legutóbbi erdei mulatságon meg ijesz­
tették, úgy, hogv az elmezavar kitört rajta. A héten 
a rendőrség elszállt< >tta a nagykállói m. kir. elme­
gyógyintézetbe.

— Kiadó lakás. A Vil ik tized 134 számú 
házban egy teljesen különálló épületben levő, 2 
szobából és egy konyhából álló lakás okt. 1-től 
kezdve kiadó. Értekezhetni Káldy Imre tulajdonossal.

— Hirdetmény. Közhírré tétetik, hogy a Szent- 
györgy korcsma állásából kikerült téglaanyag készlet 
jelen állapotában egytömegben folyó hó 20-án, azaz 
vasárnap délelőtt 111 órakor a helyszínén (Szent- 
györgy korcsma melletti téren) a legtöbbet Ígérőnek 
nyilvános árverés utján elfogadatni. Bánatpénz a 
kikiáltási ár 10 %-a. Vétel a városi tanács jóváha­
gyása ; tán lesz érvényes. H.-Szoboszló 908 szept. 9' 
Városi tanács.

— Saját érdeke mindenkinek, hogy üveg és 
porczellán raktáramat megtekintse, mert ott kapható

mindenféle étkező, teás, kávés és feketekávés készlet, 
a legcsinosabb kivitelben. Függő lámpák 8 koronától 
30 koronáig, asztali lámpák 2 koronától 10 koronáig, 
boros, vizes, pálinkás készletek, nickel és aluminium 
gyümölcstartók és befőttes készletek. Raktáron tartok 
különféle vas mosdó állványokat, zománezozott edé­
nyeket, elsőrendű szénvasalót, mindenféle rudvasat és 
vasárut, szekértengelyt, kőmives és ácsszerszámot, ajtó 
és ablakvasalást, favágó fejszét és fűrészt, portland 
cementet, elszigetelő és kátrányos papirt, firneisz, kát­
rány, karbolineum és mindenféle festéket. Állandóan 
friss fűszerek, finum orosz tea és tearum. Mindenféle 
italáruk. Gazdasági szerszámok, eke, borona. Kölcsön- 
edény raktár. A n. é. közönség szives pártfogását kéri 
tisztelettel:

Auspitz Sámuel.
— Az anyák figyelmébe. A drága városi 

tej, akármilyen hatósági ellenőrzés alatt áll is rit­
kán ment a baktériumoktól, sajnos, elég gyakran 
hamisított és különösen csecsemők számára nem 
elég egyforma. Mi az anyának kötelesége, a ki bár 
mely okból gyermekét nem szoptathatja *? Keressen 
egy olyan teljes táplálékot, mely a csecsemőgyer­
mek táplálásához szükséges alkotórészeket tartal­
mazza. Ennek a mindenesetre nehezen teljesíthető 
követelménynek tökélletesen megfelel a Nestlé 
gyermek lisztje, mert absolut csiamentes, teljes al­
pesi tejet elegendő mennyiségben tartalmaz és elké­
szítéséhez nem kell más, mint viz. Egy, legalább 
is 25 adagot tartalmazó doboz ára 1 korona 80 
fillér. Kapható minden gyógyszertárban.

Dr. A. S.

Levél a szerkesztőhöz.
Tek. Szerkesztő Ur!

Szives készséggel elismerjük, hogy a városi 
hatóság most egész lelkesedéssel törekszik sok 
olyan újításnak a behozatalára, amelyeket réges- 
régen meg kellett volna csinálni. Most tehát látszik 
a városon a haladásnak valami nyoma. És ez nagyon 
jól is van, mert évek óta úgy sem produkáltunk 
már semmit.

Csakhogy apró dolgokban mégsem kellene 
elfecsérelni a város erejét, hanem az erőket gon­
dosan összegyűjtve, valami nagyobb, közhasznú al­
kotást kellene végrehajtani.

Vajon nem lehetne-e megcsinálni lehetőleg 
gyorsan a leánypolgáriiskolát ? Ez már aztán szá­
mottevő haladás volna.

El kellene végre-valahai a intézni a Bocskay- 
szobor kérdését is. Had tudnánk, hogy állunk ezzel 
a dologgal, mert most teljes a bizonytalanság.

Ezt a kérdést tényleg elő is kell venni gyorsan, 
mert 2—3 év óta úgyis csak lebeg, mint a Mohamed 
koporsója.

Többek.

Mi újság a járásban F

Betörés. Ifj. Szilágvi Mihály kábái lakos 
ablakán ismeretlen tettesek betörtek s egy ezüst 
órát lánczostól elloptak. A nyomozat folyik.

Lopás. Rácz József és társai kábái czigányok 
Tankó István ugyanottani lakos sertését ellopták 
s azt megölték. Az ügy a jbirósághoz került.

Tengeri lopás. Kenér György és Veisz 
József nádudvari lakosok földjéről ismeretlen tele­
sek 6—7 zsák tengerit elloptak.

Lopás. Szívós Juliánná nádudvari lakos ká­
rára Rácz Eszter ugyanottani lakos 4 drb. libát 
ellopot.

Tűz. Forrai Henrich szeghatári birtokán egy 
2000 kor. értékű szalmakazal ismeretlen okból 
kigyuladl s porrá égett. A kár biztosítás uiján 
megtérül.

Lopás. Molnár Mária kábái lakos kamarájából 
Lanerhak Julianna 2 véka búzát elemeit, károsult 
megtette ellene a feljelentést.

Bitang jószág. Varga Antal nádudvari lakos­
nak a kábái vásárból egy drb. 7 éves daru-szőrű 
tehene elbitangolt, Körözését a hatóság elrendelte.



„SZOBOSZLO ES VIDÉKÉ-

Kalászok
Összegyűjtötte: Zéró.

Az okossággal minden jár, a butasággal semmi.
*

Csak akkor vagy méltó arra, hogy másoknak 
parancsolj, ha magadnak is tudsz parancsolni,

*

Könnyű tele erszénynyel éhesnek lenni.
*

Sokszor gyengék vagyunk ahhoz, hogy ei ős- 
sebb legyünk.

*

Ha bizalmaddal megajándékozol valakit, egy­
nél több csalódásra lehet kilátásod.

*

Ember társainktól megköveteljük, hogy jó 
legyen: magunknak megköveteljük, hogy jól 
legyen.

*

A legnagyobb és legszebb elégtétel: a meg­
bocsátás.

*

Ha mindég a bátor győzne, nem nagy dicső­
ség lenne — a bátorság.

Közgazdaság.
Őszi takarmányok.

Ámbár az augusztus elején, sőt Julius vé­
gén beállott esős időjárás a folyó év takar­
mánytermő viszonyait lényegesen megjavitotta. 
ugyannyira, hogy a takarmányhiány nem ne­
hezedik reánk veszedelemként, annak daczára 
olyan bővében nem vagyunk a takarmánynak, 
hogy azzal pazarul bánhassunk, sőt minden 
feletethelő anyagot össze kell szednünk, gon­
dosan elraktároznunk, hogy ezeknek segélyé­
vel állatainkat minél jobb kondiczióba telel­
tethessük ki. Foglalkozzunk tehát egynéhány 
olyan lakarmánynövénynyel, amelyeket bővebb 
takarmánytermő években takarmányul alig 
szoktunk használni.

Ilyén mindjárt a rápalevél, a takarmány-, 
a ezukor-, a sárgarépa- s egyébb zöldségfélék 
levelei, amelyeket egyáltalán nem szokunk fel­
etetni.

A répalevél eltevési módja az, hogy kél 
méter széles, ugyanolyan mély, de szükség 
szerinti hosszúságú árokszerü vermet ásunk s 
annak aljára rossz ponyvát vagy falevelet 
hintve, a leveleket réteg enkint belerakjuk s 
az egyes rétegeket jól letiporjuk, ami különö­
sen a verem két hosszfala mentén a sarkok­
nál történjék. így folytatjuk a rétegezést ad­
dig, mig a takarmány 1i/8—4 méternyire a

föld színe fölé emelkedik. Ekkor aztán a te­
tejét kissé elgömbölyitve Va méternyi vastagon 
ráhányjuk azt a földet, mely a veremből ki­
került, Később csak arra ügyelünk, hogy a le­
velek ülepedése folytán a földtakarón kelet, 
kező repedéseket betömjük. He azután télen 
meg akarjuk kezdeni az elvermelt répalevél 
etetéséi, akkor a verem egyik végéről körül­
belül egy méternyire hányjuk le a földet s 
szükség szerint szedjük ki belőle a takar­
mányt.

Ilyen módon akár kora tavaszig is el le­
het tartani a rép.tlevelekel. anélkül hogy ab­
ból jelentékenyebb mennyiség megromlana.

A burgonyaszár is elég jó takarmányt 
szolgáltul, de nem nyersen, hanem ha meg- 
szárítjuk, úgy mint a szénát s feletetés előtt 
megszecskázva egyéb takarmányokkal kever- 
ten befüllesztjük. Ha pedig nem akarunk meg­
szállásával bíbelődni, akkor vermeljük be, úgy 
mint a répalevelekel, akár azokkal vegfesen 
is, avagy tartsuk el zsombolyai kazlakban, 
amit persze csak az esetben cselekedhetünk 
meg, ha sok burgonyaszár áll rendelkező, 
sünkre.

Ugyancsak takarmányul lehet használni 
szükség esetén a dudvál, a gazt is, amit ker­
tekből, ut és árokparlokról leknszállafunk, s 
ame yet a marha zö!d állapotban rendesen 
nem eszik meg. Ha kevés ilyen dudva áll 
rendelkezésűnkre, szárítsuk meg s fe'lakar- 
mányozás előtt szecskázva s egyébb lak r- 
mányokkal keverten füleszszük. Hasonlólag 
járjunk el a sásos fűvel is, melyeket a szar­
vasmarha száritólt állapotban nem igen eszik. 
Ha ezen anyagokból nagy mennyiség áll 
rendelkezésünkre, akkor zsombolyai kazalban 
tartsuk el.

Bortermő vidékeken kitűnő segítségünkre 
lehet a szőlőtörköly is, kivált ha nagyjában ki­
szedjük belőle a kocsányokat, úgy hogy főleg 
csak a bogyóhéjak és szőlőmagvak alkossák a 
takarmányt. Feletetni pedig úgy a friss, valamint 
a pálinkafőzésre használt törkölyt is !i*hi-t, sőt 
utóbbi annyiban jobb, mert kövesebb borkő­
savat tartalmazván, nagyobb mennyiségben 
adagolható, mint a friss. Ugyanis friss törkölyt 
naponta csak mintegy 2*/» kg.-ot ajánlatos a 
marhára számilani, mig ellenben kifőzött tör­
kölyből 12 kg.-ot adhatunk neki. A szőlőtörköly! 
továbbá a téli időre is ellehetjük, még pedig 
kicsiben úgy, hogy mint a káposztát valami 
kádba tiporva, deszkákkal födjük les kövekkel 
megterhelve, annyi vizet öntünk reá, hogy a 
levegő ne érhesse: nagyban pedig verembe 
rakjuk a szőlőtörkölyt épp úgy. mint ahogy 
azt a répalevelekről elmondtuk, különös gondol

fordítván itt is a jó letiprásra s a kellő beföl- 
delésre, mert minden laka vmány bevermelé- 
svnél az a lő, hogy mentői kevesebb levegő 
férhessen hozzá.

A szőlőtörkölyt is ajánlatos egyébb füllesz- 
tett takarmányokkal keverten etetni az álla­
tokkal, mert ilyen módon nagyobb mennyiséget 
is szívesen fogyasztanak belőle.

A lépfene még mindig pusztítja Angyalházán 
a marhaállományt. Az angyalházi puszta e miatt 
az ok miatt további rendelkezésik zár alá van 
helyezve.

■ J tí

GYERMEKLÍSZTJE
csecsemők lábbadozók 
gyomorbajosok részére

Á LEGJOBB ALPESI TEJET TARTALMAZZA i
Egy dobozdralkdOfilkaphdlB minden poyszerlárbín 

és drogériában.ugyanott ismertető iratok ingyen

Czakrázda megnyitás.
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Van szerencsém a t. közönséget 
értesíteni, hogy a Hajdumegyei Taka­
rékpénztár épületében szeptember 19-én

ezukrászdát
nyitottam.

Naponta friss ezukrász-sütemények, 
finom bonbonok kaphatók.

Toptáb Z koronától feljebb 
bármely időben megrendelhetők.

Fagylalt!
Becses pártfogást kér.

Seress Ödön
ezukrász.
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Az uj végrehajtási novellához 
szükséges nyomtatványok Tlón Gyu­
lánál kaphatók.

Nagykikindai gyártmány,
Bohn-fále. szab. biztonsági 

átfedőcserép 272 szám.

Bohn HL 6S Tártai
Nagykikinda és Zsombolya.

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-Magyarországon

Bohn-féle téglagyárak
Nagykikindán és Zsombolyán

Alapittatott 1364. — Legelőkelőbb referencziák. Alapittatott 1864.

gy 50 millió évi gyártás
a cs. és kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő cserepekből.
VASOXYD természetes vörös színben vagy kátrányozva.

GYÁRTMÁNYOK. Bohn-féle szadadalmazott biztonsági átfedőcscrcpck. Legolcsóbb, legszebb tetőzet 
BT Képes árjegyzék és minták kívánatra ingyen és bérmentve.

«

it:

Zsombolyai gyártmány.
Szab. biztonsági préselt átfedfi cse­

rép 253, szám.
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Szépe Lajos
Nőid ivat, vászon és feliéi nemű üzlete

Debreczen, Kossutli-utcza 6 szám.
Mintákat kívánatra készséggel küld.

Képviselet Hajdúmegye részére:

HEVESI GYULA úrnál DEBRECZENBEN
Piacz-utcza 70.

Eperjesi cserép kályhák
elsőrangú hazai gyártmány

továbbá főzőedények takarék­
konyhák. épület vasalások, gaz­
dasági eszközük, telőletnezek, 
mérlegek, revolverek és tölté­
nyek nagy választó k b a n, 
s a legjutányosabb árban 

kaphatók

KOVÁCS GYULA
VASÜZLETÉBEN. 

DEBRECZEN, a »Bika« szálloda mellett
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a kedvező terméskilátás alap­
ján megrendelhetik az idén 
maguknak a legtökéletesebb 
szál). 3 erőáttételu aczélcsa- 

varu és aezélkeretü

TJRBU &“
borsajtú beszerzését. Képes ár- 
lapot szőlészeti és pinczészeti 
felszerelésekről ingyen és bér­

mentve küld:

*&<vv

Kovács Gyula és Társa
női és gyermek felöltők divatterme

Debreczen, Főtér 55. (Hungári ttávóház mellett.)
Az őszi idényre a legnagyobb választék.

Őszi színes és fekete felöltőkben a legújabb
kivitelben.

Leány felöltők és gyermek kabátok
minden szinben és nagyságban.

Téli kabátok posztóból, fekete és divat-
színekben.

Selyem, Plüsch kabátok. Szőrmével bélelt bundák.
Téli gyermek felöltők és kabátok.

Szőrme és Toll Boák. Karmantyúk. 
Szövet, selyem és csipke blousok, disz 

aljak és pongyolák minden divat szinben.
Mindezen felsorolt czikkek a legolcsóbb szabott árak mellett egyszerűtől a leg-

finomab kivitelig.
Kívánatra képes árjegyzékkel ingyen és bérmentve szolgálunk.
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CLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapest, Váuxi.kürút 08.

«Ital a l*l|oUnyoia«>b árak melktt ajinlutnak:

Locomobil és gőzcsóplőgépek

boronák, ’

Őrlőmalmok, rgyetemes aczél ekék, 2- és 3-vasu 
ekék és minden egyéb gazdasági gének.

Flón Gy., Hajdúszoboszló.

1 óth Gyula Debreczen.

Vetőgépek
teljesen gyárilag javítva, kedvező fizetési feltételek mel­
lett, különböző nagyságban kaphatók, úgyszintén a vi 

lag legjobb

„Melicliár-féle“
uj vetőgépei csakis

Bogi István gazdasági géproktárábon Hóba
szerezhetők be.

Alkalmi vétel!
’ég ’22 111. 4A Erzsiké vász. vékonyszáln frt . 4’25

22 <)/
S Erzsiké vász. vékonyszáln 4-80

„ 23 „ *u Hazai vász. puha szálú 4’65
„ 23 „ 9/8 Rumburgi vékony szálú ti’

„ 23 „ 0/Is Salvator vas/. erős szálú ti-10
„ 23 „ 9/8 Szerencse vász. erős szálú fi 80
„ 23 „ 0LIS Een-lmité, finom szálú 7-

„ 23 „ V* Iglói vászon, vastag szálú •> 5’20

, 23 „ % Iglói vászon, vastag szállt .. 6’
„ 23 „ 5/* Iglói vászon, vastag szalu n 6-75
„ 23 „ % Szepességi vász. vastag szálú » 6-
. 150 ez in . széles lepedő vászon vastag szá u 0 58

. 150 cm. szél us lepedő vászon, vékony szá 11 0-60
Vidékre utánvéttel küld inig a készlet tart

BUDAPEST, VI,, Vád-körut 57.
Gazdasági gépgyára és 
vasöntödéje Kispesten.

t- -aa^(£)^0)- w—’
f

Ajánlja szabadalmazott »V0SS«-léle
TtfÁliYASZÓRÓ-GÉl’ÉT. mely általánosan a legjobbnak van elismerve.

Árjegyzékkel és pőntos leírással, mely egyúttal számtalan elismerő-levelet is tartalmaz, kivá-

HOFHERR es 
SCHRANTZ


